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AGROBIZNES TERMINOSFERASINING QIYOSIY

INTERPRETATSIYASI (NEMIS, RUS VA O‘ZBEK TILLARI
ASOSIDA)

Khaitova Gulshan Bahodirovna
Nemis va fransuz filologiyasi kafedrasi o‘qituvchisi

Buxoro davlat universiteti

Annotatsiya. Mazkur magolada agrar soha va biznes terminlarining
nemis, rus va o‘zbek tillaridagi konseptual interpretatsiyasi lingvistik,
madaniy va pragmatik nuqtai nazardan tahlil qilinadi. Turli tillarda
shakllangan terminlarning semantik maydonlari, konseptosferadagi o‘rni
hamda madaniyatlararo mulogotda tutgan o‘rni giyosiy yondashuv asosida
ko‘rsatib beriladi. Tadgiqotda tilshunoslikning terminologiya nazariyasi,
kognitiv lingvistika va konseptual tahlil metodlaridan foydalanildi.
Natijalarda agrobiznes terminlari uch tilning iqtisodiy-madaniy konteksti
bilan bog‘lig holda turlicha konseptual yuklamaga ega ekani aniglanadi.

Kalit so‘zlar: agrobiznes, terminologiya, konseptual tahlil, giyosiy
lingvistika, nemis tili, rus tili, o‘zbek tili.

Annotation. This article analyzes the conceptual interpretation of
agrarian and business terms in German, Russian, and Uzbek from linguistic,
cultural, and pragmatic perspectives. The semantic fields of terms formed in
different languages, their place in the conceptosphere, and their role in
intercultural communication are demonstrated through a comparative
approach. The research applies the theories of terminology, cognitive
linguistics, and conceptual analysis. The results reveal that agribusiness terms
carry different conceptual loads depending on the economic and cultural

context of each language.
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AHHOTauMs. B 1MaHHOM cTaThe paccMaTpUBAECTCs KOHUENTYyalbHas
MHTEPIIPETAlUS arpapHbIX U OW3HEC-TEPMUHOB B HEMEIIKOM, PYCCKOM U
y30€KCKOM S3bIKaX C JIMHTBUCTUYECKOM, KYJIbTYpPHOW M MparMaTH4YecKOn
TOYCK 3PCHMUA. Ha ocHOBe CONOCTaBUTEILHOIO Imoaxoaa ITOKa3aHbI
CEMAHTUYCCKHUC I10JIsI TCPMUHOB, C(l)OpMPIpOBaHHBIX B pa3JIMYHLIX A3BIKAX, UX
MECTO B KOHIIETITOC(EpE, a TAKKE POJIb B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU.
B HCCIICAOBAHUN TIPUMCHAIOTCA TCOpUsA TCPMHUHOJIOIMM, KOTIHHUTHBHAA
JIMHTBUCTHUKA u METOAbI KOHICIITYAJIbHOT'O dHaJin3a. PC3YJII>T3TBI
MOKA3bIBAIOT, 4YTO TEPMHUHBI arpoOu3Heca O00JaJal0T  pa3IMYHOU
KOHHCHTyaHBHOﬁ Hany3KOﬁ B 3aBHCHMOCTH OT 3KOHOMHKO-KYJIBTYPHOI'O
KOHTCKCTa KaXa0Iro sA3bIKa.

KuroueBbie cioBa: arpoOu3HEC, TEPMHUHOJIOTHS, KOHIENTYaJIbHbIN
dHaJIn3, COIIOCTaBUTCIIbHAsA JIMHI'BUCTHKA, HGMCHKI/Iﬁ A3BIK, pYCCKI/Iﬁ A3BIK,
y30€KCKUH S3bIK.

Kirish.Globalizatsiya jarayonida iqtisodiyotning barcha tarmoglari
gatori agrobiznes sohasi ham jadal sur’atlar bilan rivojlanmogda. Agrobiznes
nafagat gishlog xo‘jaligi mahsulotlarini ishlab chigarish, balki ularning gayta
ishlanishi, saglanishi, logistika jarayonlari va xalgaro bozorlarda savdoga
chigarilishini o°z ichiga olgan murakkab tizim sifatida talgin etiladi. Shu bois
mazkur sohada shakllanayotgan terminologiya zamonaviy lingvistikaning
tadgigot obyekti bo‘lib, terminlarning shakllanish mexanizmlari, konseptual
mazmuni va madaniy konnotatsiyalarini o‘rganish alohida ahamiyat kasb
etmoqda.

Agrobiznes  terminlari  milliy tillarda  bir xil  bo‘lmagan
konseptosferalarga asoslanadi. Masalan, nemis tilida agrobiznes sohasidagi
terminologiya asosan Yevropa lIttifogi agrar siyosati, ekologik bargarorlik,

innovatsion texnologiyalar va xalgaro savdo normalari bilan bog‘liq bo‘lsa,




a Zamonaviy Taraqqiyot n
va Fan: 21-asr Yondashuvlari
ilmiy —amaliy anjuman
rus tilida u ko‘proq postsovet agrar merosi, davlat tomonidan tartibga solish
mexanizmlari va resurslar tagsimoti bilan uzviy alogadorlikda shakllangan.
O‘zbek tilidagi agrobiznes terminlari esa milliy qishloq xo°jaligi an’analari,
bozor iqtisodiyoti sharoitida yuzaga kelgan yangi konseptlar, shuningdek,
xalgaro terminlar adaptatsiyasi asosida rivojlanmoqda.

Terminlarning shakllanishi va konseptual interpretatsiyasi ko‘plab
omillarga, jumladan, iqtisodiy-siyosiy sharoit, madaniy gadriyatlar, tarixiy
taraqqiyot hamda xalqaro hamkorlik darajasiga bog‘liq. Shu nuqtayi
nazardan, agrobiznes terminlari millatlararo igtisodiy hamkorlikning muhim
ko‘rsatkichlaridan biri sifatida ham namoyon bo‘ladi. Turli tillardagi
terminlarning qiyosiy tahlili ularning semantik maydonlarini aniglash,
konseptual tafovut va o‘xshashliklarni ko‘rsatish, shuningdek, xalgaro
igtisodiy diskursda samarali muloqotni ta’minlash imkonini beradi.

Shunday qilib, agrobiznes terminologiyasining nemis, rus va o‘zbek
tillarida shakllanishini va ularning konseptual interpretatsiyasini tadqiq etish
giyosiy terminologiya, kognitiv lingvistika hamda lingvomadaniyatshunoslik
uchun dolzarb masala hisoblanadi. Bu jarayon nafagat lingvistik jihatdan,
balki igtisodiy-madaniy va ijtimoiy nugtai nazardan ham ilmiy asoslangan
yondashuvni talab etadi.

Adabiyotlar tahlili. Agrobiznes terminologiyasiga oid ilmiy izlanishlar
so‘nggi yillarda xalgaro va milliy migyosda faol rivojlanmoqgda. Xususan,
agrar sohada qo‘llanilayotgan terminlarning konseptual asoslarini yoritishda
xorijiy va o‘zbek tadqiqotchilari turli yondashuvlarni taklif qilganlar.

Avvalo, agrobiznes atamasining ilmiy muomalaga kirib kelishi John H.
Davis va Ray A. Goldbergning “A Concept of Agribusiness” asariga borib
tagaladi. Mazkur tadqiqotda agrobiznes qishloq xo‘jaligi ishlab chigarishidan

tortib, uni gayta ishlash, saglash, transport qilish va iste’molchiga
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yetkazishgacha bo‘lgan kompleks tizim sifatida talqin etiladil. Keyinchalik
M. Porterning “Competitive Advantage” asarida “qiymat zanjiri” (value
chain) konsepsiyasi ilgari surilib, agrobiznes jarayonlarini strategik
boshqgarish va terminologik ifodalash uchun nazariy asos yaratildi2.

Shuningdek, zamonaviy tadgiqotlarda agrobiznes tushunchasining turli
talginlari ham kuzatiladi. Oliveira va hammualliflar “Analysis of Conceptual
Definitions of Agribusiness” nomli ishida agribiznes atamasi 2015-2023
yillardagi ilmiy adabiyotlarda ganday talgin gilinganini tahlil gilib, asosiy
yondashuvlar (faoliyat, tizim, sanoat, jarayon, amaliyot) va atributlar (savdo,
logistika, xizmatlar, agroekosistema)ni aniglashgan. Ushbu tadgigot mazkur
terminning turli milliy konseptosferalarda turlicha mazmun kasb etishini
ko‘rsatadi3.

Rus tilshunosligida ham agrobiznes terminologiyasi tadgiqgotlari mavjud.
Donskova va Fedorova4 qishloq xo‘jaligi terminlarining shakllanish usullari,
ularning polisemiyasi va tarjima jarayonidagi qiyinchiliklarni ko‘rib chiqib,
terminlarning mazmuniy noaniqliklari ko*pincha kontekst
yetishmovchiligidan kelib chiqishini ta’kidlagan. CyberLeninka bazasida
chop etilgan “TeopeTnueckue MOIXOJ1bI K TTOHSITHIO

arponpenrnpuHUMAaTeIbCTBO W Majblii  arpoOu3Hec” maqolasida esa

1 Davis J. H., Goldberg R. A. A Concept of Agribusiness. — Boston: Harvard University Press, 1957.
- 136 p.

2 Porter M. E. Competitive Advantage: Creating and Sustaining Superior Performance. — New York:
Free Press, 1985. - 557 p.

3 Oliveira E. dos S., Silva F. P., Andrade E. R., Nobre H. T. Analysis of conceptual definitions of
agribusiness using the conceptual bibliographic method // ResearchGate, 2023. — DOI:
10.13140/RG.2.2.23758.74564.

4 Donskova L. A., Fedorova T. D. Agricultural terminology: Some ways of forming terms and their
polysemy // Epomen. —2020. — Ne38. — C. 108-113.
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agrobiznes va agrotadbirkorlik tushunchalarining nazariy chegaralari
aniglanib, kichik biznes terminlari bilan alogadorligi izohlangan5.

O‘zbek tilshunosligida esa ushbu sohaga oid izlanishlar endigina
shakllanmoqda. Abdinabiyev va Xudoyqulov ingliz va o‘zbek tillaridagi
qishloq xo‘jaligi terminlarining leksik-semantik xususiyatlarini giyoslab,
terminlarning milliy konseptosferalarda ganday mazmun kasb etishini ochib
berga6. Shuningdek, N.Hamidov va M.Jo‘rayevlarning iqtisodiy atamalar,
xususan, qishloq xo‘jaligi va agrobiznes sohasidagi terminlar bo‘yicha
tadgiqotlari mazkur sohaga oid dastlabki ilmiy gadamlar sifatida
ahamiyatlidir7.

Materiallar va metodlar. Tadgigot materiali sifatida nemis, rus va
o‘zbek tillaridagi agrobiznes terminlari tanlab olindi. Metodologik asos
sifatida giyosiy tahlil, konseptual xaritalash, semantik maydon usuli, kognitiv-
lingvistik interpretatsiya usullaridan foydalanildi.

Tahlil va natijalar. Nemis tilida agrobiznes terminlari iqtisodiy
samaradorlik va ekologik bargarorlik tushunchalari bilan chambarchas
bog‘langan. Rus tilida esa terminlar davlat siyosati va ishlab chigarish hajmi
bilan bog‘liq. O‘zbek tilida agrobiznes terminlari ko‘proq amaliyotga, ya’ni
fermer xo‘jaligi faoliyatiga, ishlab chiqgarish jarayoniga yo‘naltirilgan.

Qiyosiy tahlil natijalariga ko‘ra, nemis tilida ekologik qadriyatlar ustun, rus

5 NBaHoBa O. B., MeTtpos C. A. TeopeTHUyeckne noaxoabl K NOHATUIO arponpeanpMHUMATENbCTBO
W Masblit arpobusHec // SKOHOMMKa 1 ynpasaeHune: aHaans, npaktuka. —2018. —T. 3. —Ne12. - C.
55-62. — URL: https://cyberleninka.ru/article/n/teoreticheskie-podhody-k-ponyatiyu-
agropredprinimatelstvo-i-malyy-agrobiznes

6 Abdinabiyev S., Khudoyqulov A. The peculiarities of agricultural terms in English and Uzbek //
Tadqgiqgotlar.uz. - 2023. - T. 2. - Ne4. - P, 101-110. - URL
https://tadgiqotlar.uz/new/article/view/1111

7 Xamungos H., ypaes M. KWUWNOK XyKanurm TEPMUHONOTMACKM Ba YHWUHI PUBONKAAHMLL
XycycuaTnapu. — TOLWKeHT: Y36eKncToH Muanuii SHumknoneguacu, 2019. — 212 6.
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tilida davlat siyosati markazda, o‘zbek tilida esa an’ana va amaliyot bilan

bog‘liq konseptual elementlar yetakchi ekani ko‘rindi.

) _ ) Konseptual
Til Termin(lar) misol Izoh
yo‘nalish
['epmanus
) arpoOu3HecH
Agrarwirtschaft (arpap XYKaIHK), )
_ Ekologik aTamanapuia
Bioanbau (OMO-2KMHYMITHK), ]
o _ ) bargarorlik, OapKapopIIuK,
Nemis tili Landwirtschaftsbetrieb (kuuutok xyxamurn||
) ) igtisodiy Oouonmad YMKapuIl
kopxonacu), Nachhaltige Landwirtschaft )
samaradorlik Ba AKOJIOTHK

(Gapkapop KUIILIOK XY KAJTUTH)
MachyJUAT  aJOXKia

axaMusTra ora.

5 Coser Ba  Poccus
Aeponpomviunennviil - komniexc  (AlIK),
taxpubacuna AIIK Ba

(epmepcroe xossuicmeo,|Davlat  siyosati,
) ~ ||maBmar TapTrbra
cenvxoznpoussooumens (KANLIOK Xysxanuk|ishlab chigarish
. o COJIAIIHU YCTYBOD
Rus tili umuiab qHKapyB4ucH),|[hajmi,
0ynmub,  “03MK-OBKAT
cenvckoxossiicmeennvle  y2oobs (Kuuniok||markazlashgan
xaBpcuznuru” XaM
XY)KAIUTH ~ epiiapu), npodogorscmeennas||boshgaruv
MYXHUM KOHLIEIIT
bezonacrocms (03UK-OBKAT XaB()CU3ITHUTH)
XHMCOOJIaHaIH.
V30eKkucToH1a

aHbaHABUM TEPMUHIIAP

Ounan Oupra
) ) “kmacrep”,
Agrobiznes, fermer xo jjaligi, dehgon bozori, '
Amaliyot, an’ana,||“koonepanus”  kabu

Oc‘zbek tili  |kooperatsiya, gishlog xo‘jaligi klasteri, o
_ o modernizatsiya SHTM aTaMajap Xam
ozig-ovqat xavfsizligi
MIJUIMA —~ UKTHUCOIUU
HCIIOXOTIIAp
HATKACK 1A

MIaKJUTAHMOKA.
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Omm6 Oopunrad TaxwuUiap IIyHA KypcaTaauKe, arpoOu3HeC
TEPMUHOJIOTHSICHU TYPJId THIUIAp/Aa YMYMH CEMAaHTHK SIPOHU CaKJ1al KOJIraH
X0J/1a, Xap Oup MWLIHI KoHIenTocdepana y3ura Xoc MabHO Ba IparMaTHK
oKTamManap OwnmaH OoWuTwiran. by XoilaT THINTYHOCTWKHHHT KpOCC-
MaJlaHU WYHAIMIIIApU YYyH MyXUM UMUK XyJioca XucoOIaHa u.

buprunun HaBOaTIa, HEMHUC THIIHIA arpOOU3HEC TEPMUHIIAPH SKOJIOTHUK
OapKapopJIMK, MTHHOBAIIMOH TEXHOJIOTHSUIAP Ba JKOJOTHUK MachbyIUsAT KaOu
KaapusiTiap OunaH y3Bui Oofnanrad. by xonat ['epmanusizaru arpocaHoar
cuécatu Ba OapKapop PHUBOXIIAHMILI CTpaTerHsuiapy OWIaH YUFYHIIMKIA
HaMOEH OYmaau.

Pyc twimma sca arpoOu3HeC TEpMHUHJIApU KYIPOK MapKasJallraH
MKTHCOUM OOIIKapyB TU3MMHU Ba JAaBJIAT CUECATUTA XOC KOHIIETIIap acocuaa
makulairad. by pyc uKTHcomuii-Tapuxuil TaxkpuOacu, KOJIX03-COBX03
TU3UMHU Ba JABJIATHUHT TapTUOTa COJMYBYHM POJIU OWJIaH M30XJIAHAIH.

V36ex Tuima sca arpo6u3HeC TEPMUHIIAPH MIILINI aHbaHaIap, MEXHAT
MyHOca0aTiaapy Ba aMaJU€T YCTyBOPJMUTH OwuiiaH udoaananHaau. Xycycas,
KHUIIUIOK XY>KaJIUTUTra OUJl TEPMUHIIApJIa XaJK OF3aKH MKOJHU Ba dTHOTrpadux
OMUJUIAp TAbCUPHU KYUJIM Ky3ra TallUIaHAIH.

Kuécuii Taxaui 1yHu aHriaTaauku, arpoOu3Hec TEPMUHOIOTUSICUHUHT
Vpraawnuim ¢akaT Ha3apuil )KUXaTIaH dSMac, OaJIKu aMaJInid aXxaMHsATra Xam
sra. XycCycaH, TapXUMaJa CEMaHTHUK HOAHUKJIUKIAPHU OJIIMHU OJIUIIL,
MKTUCOAUN-XYKYKUN Xy XKaTjaapAa W3YWUIMKHU TabMHUHJIANl Ba MUJUIUN
TEPMUH TU3UMHUHH OOMUTHUIII UMKOHUSTIAPUHU SpaTaIH.

Kenrycupa Kylinaaru yHanumnmiapaa U3JIaHALLIAPHU YyKypJIAII TUPHLLT
Makcajara MyBOGHUK XucoOIaHau:

1. ArpobOusHec TEPMHUHJIAPUHUHT KYN THILIA OJJICKTPOH JyFAaTUHU

ApaTUlI Ba YHJIa KOHLENTYyal CEMAHTHKA Ba KUECUI U30XJIapUHU OEpHIIL.
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2. Tlapanmen kopmyciap acocuja CEMaHTUK XapuTalapHU HILIa0
YUKHUIL, TEPMUHIAPHUHT KUECUM MHTEPIPETALMICUHN aBTOMATIAIITUPUIITaH
TaxJIUJI KAJUII.

3. KOrHUTUB-TMHTBUCTHUK  TAAKUKOTIAPHA  KEHTAWUTHpWII  Ba
arpoOH3HeC COXacu TEPMHUHOJOTUACUHU XaJIKapO MUKECIA YUFYHIAIITUPHUIII.

4, Mwumii  uKTHCOAMM  aManuéria TEepMUHJIApJaH  camMapaiu
doiijanaHuill ydyH TapKMMOHJApP Ba MKTUCOAYMIIAD YUYYH METOJUK
KyJUIaHMaJap Taru€pJialil.

[lynnait Kuaub, arpoOU3HEC TEPMHUHOJOTHUSICH coXacuaaru Kuécuit
TAIKUKOTIIAp JMHTBUCTUKA, UKTUCOIUET Ba MaJaHUN MYJOKOTIAA MYXHUM

Ha3zapuid Ba aMaJluii HaTWXKajapra 3ra OyJIuIIu MyMKHH.
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